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Rengøringsmiddel til fordampere 
Et biologisk nedbrydeligt rengørings- og deodoriserende middel, der fjerner alle typer 
almindeligt snavs uden at korrodere fordamperen. Forbedrer systemeffektiviteten. 

Fordamperrengjøringsmiddel 
Et biologisk nedbrytbart middel som rengjør, fjerner lukt og fjerner alle typer vanlig 
smuss og rusk uten å tære på fordamperen. Forbedrer systemeffektiviteten.

Rengöringsmedel för förångare
Ett biologiskt nedbrytbart rengöringsmedel och som tar bort alla typer av vanligt 
smuts och skräp utan att korrodera förångaren. Förbättrar systemets effektivitet.

Höyrystimen puhdistusaine
Biohajoava puhdistusaine ja hajunpoistoaine, joka poistaa kaiken tavanomaisen lian 
syövyttämättä höyrystintä. Tehostaa laitteen toimintaa. 
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Anvisninger

Isoler det elektriske kredsløb. 

Sprøjt produktet på Spolen startende i øverste hjørne, hvorefter der arbejdes metodisk tværs hen over 
og ned. 

Skyl grundigt med rent vand efter brug.

Præparattype: Væske
Bortskaffelse: Produkt: Forbrænding på land
Beholder: Rengør med vand. Bortskaffelse som almindeligt industriaffald. Den tomme beholder må 
ikke genbruges.

Dette produkt må kun bruges af personale, der er uddannet i brug deraf.

Anvisningerne for brugen af produktet er kun vejledende; Den korrekte brug afhænger 
af forholdene. I det tilladte omfang fralægges ethvert ansvar for tab, som skyldes brug af 
produktet. 

Certificeret Virksomhed
ISO 9001:2015
ISO 14001:2015

Bruksanvisning

Isoler det elektriske anlegget. Spray på spolen. 

Start i øverste hjørne, og arbeid deg metodisk på tvers og nedover. 

Skyll grundig med vann etter bruk. 

Blanding: Væske
Avfallshåndtering: Produkt: Forbrenning på land
Beholder: Rengjøres med vann. Behandles som vanlig industriavfall. Ikke bruk den tomme beholderen 
om igjen.

Dette produktet skal bare brukes av fagpersoner.

Bruksanvisningen er bare en veiledning. Riktig bruk avhenger av omstendighetene. I den grad 
det er tillatt er ethvert ansvar for tap på grunn av bruken, utelukket. 

Sertifisert Selskap
ISO 9001:2015
ISO 14001:2015

Bruksanvisning

Isolera alla elkomponenter. 

Spreja in i lamellerna. 

Börja i det övre hörnet och arbeta dig systematiskt nedåt och åt sidorna. 

Skölj noggrant med vatten efter användning.

Produkttyp: Flytande
Avfallshantering: Produkt: Bränns på land
Behållare: Rengör med vatten. Hantera som vanligt industriavfall. Återanvänd inte den tomma 
behållaren.

Produkten ska endast användas av personal med rätt utbildning.

Dessa användningsanvisningar är endast rekommendationer; korrekt användning beror på 
omständigheterna. 

I den utsträckning det är tillåtet accepteras inget ansvar för förluster till följd av dess 
användning. 

Certifierat Företag
ISO 9001:2015
ISO 14001:2015

Käyttöohje

Eristä sähköosat. 

Suihkuta tuotetta kennoihin siten, että aloitat yläkulmasta ja etenet järjestelmällisesti sivulle ja alas. 

Huuhtele huolellisesti puhtaalla vedellä käytön jälkeen.

Valmistetyyppi: Neste
Hävittäminen: Tuote: Polttaminen maalla
Säiliö: Puhdista vedellä. Hävitä normaalina teollisuusjätteenä. Älä käytä tyhjää säiliötä uudelleen.

Tuotetta saavat käyttää ainoastaan asianmukaisesti koulutetut henkilöt.

Käyttöohjeet ovat vain suosituksia. 

Oikeanlainen käyttö riippuu olosuhteista. 

Sallituissa rajoissa emme vastaa mistään käytöstä aiheutuvista menetyksistä. 

Sertifioitu Yritys
ISO 9001:2015
ISO 14001:2015
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Čistič výparníků
Biologicky odbouratelný čistící prostředek a deodorizér, který odstraňuje všechny 
typy běžné špíny a nečistot, aniž by způsoboval korozi odpařovače. Zvyšuje 
výkonnost systému. 

Párologtató tisztító 
Biológiailag lebomló tisztító- és szagtalanítószer, amely eltávolít mindenféle gyakori 
szennyeződést és koszt anélkül, hogy a párologtató korrózióját okozná. Növeli a 
rendszer teljesítményét.

Środek czyszczący do parowników 
Biodegradowalny środek czyszczący i dezodorujący, który usuwa wszystkie rodzaje 
typowych zabrudzeń i zanieczyszczeń, nie powodując korozji parownika.  
Zwiększa wydajność systemu. 

Soluţie de curăţat pentru evaporator
Un produs de curățare și deodorizare biodegradabil care îndepărtează toate tipurile 
de murdărie și murdărie obișnuită fără a provoca coroziunea vaporizatorului. Crește 
performanța sistemului. 

S010176R3 
UFI: G67X-JDKV-MJ0E-RM90

Návod k použití

Odpojte přívod elektrické energie.  Nastříkejte navýměník, začněte v horním rohu a postupujte 
systematicky napříč a dolů.  Po použití důkladně opláchněte čistou vodou. 

Forma přípravku: Kapalina
Likvidace: Výrobek: spálením ve spalovně.
Obal: vypláchnout vodou a zlikvidovat jako normální průmyslový odpad. Prázdný obal znovu 
nepoužívejte.

Tento výrobek by měli používat pouze školení pracovníci.  „Návod k použití“ je pouze 
doporučením, správné použití závisí na okolnostech. V povoleném rozsahu nelzepřijmout 
žádnou odpovědnost za ztráty vyplývající z 
jeho použití.

Akreditovaná Společnost
ISO 9001:2015
ISO 14001:2015

Használati útmutató

Válassza le a készüléket az elektromos hálózatról. Permetezze a terméket a hőcserélő felületre.  
Kezdje a tisztítást a hőcserélő tetején az egyik végén, és haladjon szisztematikusan keresztben lefelé.  
A használatot követően öblítse le alaposan tiszta vízzel. 

Készítmény típusa: Folyadék 
Hulladékelhelyezés: Termék: Hulladékégetés szárazföldön.  
Flakon: Öblítse ki vízzel. Helyezze a normál ipari hulladék közé. A kiürült flakont ne használja fel újra.

A terméket csak a termék használatára betanított személyek használhatják. A „Használati 
útmutató” csupán tájékoztató jellegű; a helyes használat az adott körülményektől függ. 
A gyártó nem vállal felelősséget a termék használatból eredő semmilyen indirekt vagy 
következmény kártért.

Tanúsított Cég
ISO 9001:2015
ISO 14001:2015

Wskazówki dotyczące użycia:

Należy zaizolować instalację elektryczną. Rozpylać do wężownicy, rozpoczynając od góry  
i metodycznie przechodzić w dół. Po użyciu dokładnie spłukać czystą wodą. 

Rodzaj preparatu: Płyn 
Utylizacja: Produkt: Spalanie na lądzie
Opakowanie: Usunąć jak zwykle odpady przemyslowe.  
Nie używać ponownie pustych opakowań.

Produkt powinien być używany wyłącznie przez wywalifikowanych pracowników. „Wskazówki 
dotyczące użycia” to wyłącznie zalecenia. Prawidłowe zastosowanie będzie zależne  
od zaistniałych warunków. Producent nie ponosi odpowiedzialności za szkody powstałe w 
wyniku użytkowania produktu. 

Firma Akredytowana
ISO 9001:2015
ISO 14001:2015

Instrucţiuni de utilizare

Izolaţi circuitele electrice. Pulverizaţi în serpentină, începând din colţul de sus şi lucrând metodic de la 
un capăt la altul şi în jos. Clătiţi bine cu apă curată după utilizare. 

Tip de preparat: Lichid 
Eliminare: Produsul: Incinerare pe pământ
Recipientul: Spălaţi-l cu apă. A se elimina ca deşeu industrial normal. Nu reutilizaţi un recipient gol.

Acest produs trebuie utilizat numai de persoane calificate. „Instrucţiunile de utilizare” sunt doar 
nişte recomandări; utilizarea corectă a produsului va depinde de circumstanţe. În măsura în care 
acest lucru este permis, nu ne asumăm nicio responsabilitate pentru pierderile rezultate în urma 
utilizării acestuia. 

Companie Certificată
ISO 9001:2015
ISO 14001:2015
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